
ACCOMMODATION AND OPTIONAL EXCURSION - HERBERGEMENT ET EXCURSION FACULTATIVE
UNTERKÜNFTE UND ZUSÄTZLICHE AUSFLUGE

Insufficiently filled in forms will be refused.
Les bulletins d"inscription insuffisamment remplis
seront refuses.
Nicht ordnungsgenäß ausgefüllte
Nennungsformulare werden zurückgewiesen.

FMN Name
Denomination de la FMN
Zuständige F.M.N.

Serial number of inscripton at the FMN
N° d'ordre d'inscnption a la FMN
Eintragungsnummer bei der FMN

Accommodation - Logement - Unterkunft

I, the undersigned, declare that having paid the entry fees for myself as well as for my passengers to my FMN I acquainted myself with the regulations and shall comply with them.
Je soussigné déclare avoir versé les droits d`inscription pour moi-męme aussi bien que pour mes passagers ŕ ma FMN
Ich erkläre, dass ich Nenngeld für mich und meine Begleiter bei meiner FMN eingezahlt habe and erkläre durch meine Unterschritt, dass ich die Ausschreibungsbedingungen kenne and anerkenne.

Signature of participant - Signature du participant - Unterschrift des Fahrers

This entry form must be written out in duplicate and both forms sent to be checked by the FMN for control which will enter there on the inscription number of the driver. The FMN shall return the copy to the
participant who must keep it and turn it in up on the arrival check. The original will be sent to the organizer.
Ce bulletin d'inscription doit titre rempli en deux exemplaires et expédié pour vérification ŕ la FMN du participant qui y apposera le numéro d'inscdpfion du conducteur. La FMN devra réexpédier la copie au
participant qui devra obligatoirement la conserver en sa possession et la remettre au contrble d'arrivée.L'original sera envoyé ŕ I'organisateur.
Dieses Nennungsformular muss in 2 Exemplaren ausgefüllt und der für den Fahrer zuständigen FMN zugestellt werden, welche die Eintragsnummer des Fahrers einsetzt. Die FMN sendet das Kopieexemplar
dem Fahrer zurück. Jeder Fahrer hat in Besitz dieses Formulars zu sein, das er an der Zielkontrolle abgibt, urn gewertet zu werden. Die FMN wird das Originalexemplar dem Veranstalter senden.

Passengers - Passagers - Beifahrer

Rider's surname/ name - Prenom/ nom du conducteur - Nachname/ Vorname des Fahrers

M F

Date of arrival - Jour de I'arrivee - Ankunftstag Departure date - Jour de depart - Abreisetag

Surname/ Name - Prénom/ Nom - Nachname/ Vorname

Surname/ Name - Prénom/ Nom - Nachname/ Vorname

Surname/ Name - Prénom/ Nom - Nachname/ Vorname

Date - Date - Datum

M

M

M

F

F

F

Price/night Inc. Breakfast, buffet
Prix de chamber/nuit avec petit-dejeuner,buffet
Preis Zimmer/Nacht milt Früstück Buffet

Camping

Price per person 4 - 5 persons*

5 persons

3 persons

Single use

2 persons

4 persons

Mobilehome

Appartments

Price

16

32

29

36

54

41

31

Price

3* price

Persons

Persons

Persons

38

Not avaliable

59

46

38

Persons

4* price

Nights

Nights

Nights

Sum

Sum

Sum

= € (T1)

FMNs please make your own roominglist
FMN`s s.v.p. Arrange votre liste du chambre
FMN`s bitte machen sie Ihre Zimmereinteilung

* Rates are per persons and day in Euro

26/05/2009 60

22

5

26/05/2009

25 or 29/05/2009

Day - Jour - Tag

Plitvice Nationalpark

Cerovac Caves - Fosse de Cerovac

Saltpans - Salinen - Saline

Excursion - Excursions - Ausflugtage Price per person Persons Sum

= € (T2)

Total sum (T1 + T2) - Somme totale (T1 + T2) - Gesamtbetrag (T1 + T2)

INFO: fim-rally2009@kompas-travel.com


